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Öffnen Sie die Box und schrauben 
Sie die Muttern vom Gewinde ab.

Ouvrez la boxe et dévisser les 
bouchons des filetages.  

Open de doos en draai de doppen 
van het schroefdraad af. 

Schieben Sie das DSG 6 über die 
Gewinde.

Glissez la DSG 6 sur les filetages. 

Schuif de DSG 6 over de schroefdraden.

Das DSG 6 ist jetzt korrekt in der Box platziert. 
Schrauben Sie die Muttern wieder auf die 
Gewinde, um das DSG 6 zu sichern. 

La DSG 6 est maintenant correctement placé 
dans la boxe. Serrez les bouchons à nouveau 
sur les filetages afin de fixer la DSG 6.

De DSG 6 ligt nu op de correcte wijze in de doos. 
Draai de doppen weer op de schroefdraden om 
de DSG 6 volledig vast te zetten.

Schließen Sie die Box mit Kabelbindern 
durch die Löcher im Deckel der Box. 

Refermez la boxe en passant des 
serre-câbles dans les trous du couvercle

Sluit de doos af met tie-rups middels de 
gaten in het deksel van de doos.
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Senden Sie das DSG 6 immer in solch 
einer violetten Box zurück.

Ouvrez la boxe et dévisser les bouchons 
des filetages. 

Stuur de DSG 6 altijd terug in de 
bijgeleverde paarse doos.

PACKING
INSTRUCTIONS DSG6

Always send the DSG 6 back in 
the supplied purple box. 1 Open the box and unscrew the caps from 

the threads.2

Slide the DSG 6 over the threads. 3Put tie-rips through the holes in the lit and 
close the box. If needed, cut the tie-rips. 5

The DSG 6 is now correctly placed into the box. 
Screw the caps back onto the threads to fully 
secure the DSG 6 in the box. 
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PACKING
INSTRUCTIONS DSG7

Always send the DSG 7 back in 
the supplied box.1 Open the box and place the DSG 7 as illustrated 

back into the box. 2

Place the foam plate as illustrated, lengthwise 
on top of the DSG 7.3Put tie-rips through the holes in the lit and 

close the box. If needed, cut the tie-rips. 5Place the second foamplate back on the DSG 7. 4
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Öffnen Sie die Box und platzieren Sie das 
DSG 7, so wie auf den Bildern zu sehen ist.

Posez la DSG 7 dans la mousse 
comme indiqué sur la photo.

Open de doos en plaats de DSG 7 
zoals afgebeeld terug in de doos.

Legen Sie den Schaumstoff der Länge 
nach über das DSG 7. 

Placez la mousse découpée dans la 
longueur du DSG 7.

Plaats de uitgesneden schuimplaat zoals 
afgebeeld boven op de DSG 7.

Legen Sie die entsprechende 
Schaumstoffplatte auf.

Placez le couvercle en mousse par-dessus.

Leg de tweede schuimplaat bovenop. 

Schließen Sie die Box mit Kabelbindern 
durch die Löcher im Deckel der Box. 

Refermez la boxe en passant des 
serre-câbles dans les trous du couvercle. 

Sluit de doos af met tie-rups middels de 
gaten in het deksel van de doos.

1
Senden Sie das DSG 7 immer in solch 
einer violetten Box zurück.

Envoyez toujours la DSG 7 dans 
la boxe violette.

Verstuur de DSG 7 altijd terug in de
bijgeleverde paarse doos.


